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ÒÅÐÌÈÍÎËÎÃÈ×ÅÑÊÈÕ ÅÄÈÍÈÖ ÊÀÊ ÎÒÐÀÆÅÍÈÅ ÏÐÎÖÅÑÑÀ

ÂÇÀÈÌÎÄÅÉÑÒÂÈß ÍÀÓ×ÍÎÃÎ È ÎÁÛÄÅÍÍÎÃÎ ÇÍÀÍÈß

Ðàññìàòðèâàåòñÿ îäíà èç îñíîâíûõ ìåòîäîëîãè÷åñêèõ íà-
ó÷íûõ êàòåãîðèé – çíàíèå, êîòîðîå ÿâëÿåòñÿ ôîðìîé ñóùå-
ñòâîâàíèÿ è ñèñòåìàòèçàöèè ðåçóëüòàòîâ ÷åëîâå÷åñêîé êîãíè-
öèè, îáåñïå÷èâàþùåé ðàöèîíàëüíóþ îðãàíèçàöèþ äåÿòåëüíî-
ñòè è ðåøåíèå âîçíèêàþùèõ â õîäå íåå ðàçëè÷íûõ ïðîáëåì.

Êëþ÷åâûå ñëîâà: çíàíèå, íàó÷íîå çíàíèå, îáûäåííîå çíà-
íèå, àäàïòàöèÿ, òåðìèí, íàó÷íûé, íàó÷íî-ïîïóëÿðíûé, ïðàã-
ìàòè÷åñêèé, ïðîöåññ îòðàæåíèÿ.

Îäíîé èç îñíîâíûõ ìåòîäîëîãè÷åñêèõ íàó÷íûõ êàòåãîðèé ÿâëÿåòñÿ êàòåãîðèÿ çíà-
íèÿ, îõâàòûâàþùàÿ çíà÷èòåëüíûé ñïåêòð ïðåäñòàâëåíèé, ñôîðìèðîâàâøèõñÿ â ðå-
çóëüòàòå ïîçíàâàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè ÷åëîâåêà è îñìûñëåíèÿ èì ïðåäìåòíîãî îïûòà
[1, ñ. 28]. Çíàíèå ÿâëÿåòñÿ ôîðìîé ñóùåñòâîâàíèÿ è ñèñòåìàòèçàöèè ðåçóëüòàòîâ
÷åëîâå÷åñêîé êîãíèöèè, îáåñïå÷èâàþùåé ðàöèîíàëüíóþ îðãàíèçàöèþ äåÿòåëüíîñòè
è ðåøåíèå âîçíèêàþùèõ â õîäå íåå ðàçëè÷íûõ ïðîáëåì. Îáûäåííîå çíàíèå, â ðåàëü-
íîñòè äîïóñêàþùåå â òîì ÷èñëå ñóùåñòâîâàíèå îøèáîê è íåòî÷íîñòåé, ñëóæèò îñíî-
âîé îðèåíòàöèè ÷åëîâåêà â îêðóæàþùåì ìèðå, åãî ïîâñåäíåâíîãî ïîâåäåíèÿ è ïðåä-
âèäåíèÿ. Íàó÷íîìó çíàíèþ ïðèñóùè ëîãè÷åñêàÿ îáîñíîâàííîñòü, äîêàçàòåëüíîñòü,
âîñïðîèçâîäèìîñòü ðåçóëüòàòîâ, èõ âàëèäíîñòü è íàäåæíîñòü, ñòðåìëåíèå ê óñòðàíå-
íèþ îøèáîê è ïðåîäîëåíèþ ïðîòèâîðå÷èé. Èññëåäîâàòåëè îòìå÷àþò ôàêò íåðàçðûâ-
íîé ñâÿçè ìåæäó íàó÷íûì è îáûäåííûì çíàíèåì, óêàçûâàÿ íà òîò ôàêò, ÷òî íàóêà
êàê îñîáàÿ îòðàñëü ðàöèîíàëüíîé ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè ïî ïðîèçâîäñòâó îáúåê-
òèâíî-èñòèííîãî çíàíèÿ îá îêðóæàþùåì íàñ ìèðå âîçíèêàåò êàê åñòåñòâåííîå ïðî-
äîëæåíèå îáûäåííîãî, ñòèõèéíî-ýìïèðè÷åñêîãî ïðîöåññà ïîçíàíèÿ [2].

 Îñîáîãî âíèìàíèÿ çàñëóæèâàåò òåçèñ î òîì, ÷òî «ïðèíöèïèàëüíî ðàçëè÷åí õàðàê-
òåð ïðîôåññèîíàëüíîãî, íàó÷íîãî è íåïðîôåññèîíàëüíîãî, îáûäåííîãî ìûøëåíèÿ,
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ïðîôåññèîíàëèçìà è äèëåòàíòèçìà» [3, ñ. 128], ïîñêîëüêó íàóêà õàðàêòåðèçóåòñÿ ïðî-
öåññîì îñîáîé öåëåíàïðàâëåííîé äåÿòåëüíîñòè ïî ïðîèçâîäñòâó íîâûõ íàäåæíî îáî-
ñíîâàííûõ çíàíèé íà îñíîâå ñïåöèôè÷åñêèõ ìåòîäîâ, ñðåäñòâ è êðèòåðèåâ ïîçíàíèÿ.
Èññëåäîâàòåëÿìè âûäåëÿåòñÿ òàêîé òèï çíàíèé, êàê ñïåöèàëüíîå çíàíèå, ïðèøåäøåå
â ïðàêòèêó èç íàóêè è ñîõðàíÿþùåå ñâîþ íàó÷íóþ îñíîâó, êîòîðàÿ îáåñïå÷èâàåò
äîñòîâåðíîñòü ñïåöèàëüíûõ çíàíèé. Â êîãíèòèâíîé íàóêå çíàíèå îïðåäåëÿåòñÿ
êàê ñåìàíòè÷åñêîå ñîäåðæàíèå ìåíòàëüíûõ ðåïðåçåíòàöèé èëè äàííûõ íà èõ óðîâ-
íå [4, ñ. 24, 210–211]. Âàæíåéøèìè âîïðîñàìè â ýòîé ñâÿçè ÿâëÿþòñÿ âîïðîñû
î òîì, êàê ðîæäàåòñÿ çíàíèå, êàêèå òèïû çíàíèé ìîãóò áûòü âûäåëåíû è â êàêîì
âèäå, ãäå è â êàêèõ ñòðóêòóðàõ çíàíèå ðåïðåçåíòèðóåòñÿ ÷åëîâå÷åñêîìó óìó, êàêèå
ïðåäñòàâëåíèÿ çíàíèé ñóùåñòâóþò è â êàêèõ îòíîøåíèÿõ îíè íàõîäÿòñÿ, êàê èñ-
ïîëüçóåòñÿ çíàíèå â ïðîöåññå ìûøëåíèÿ è ðå÷åìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè [4,
ñ. 28–29].

 Îáðàùàÿñü ê ïðîáëåìå âçàèìîäåéñòâèÿ è óñâîåíèÿ ðàçëè÷íûõ òèïîâ çíàíèÿ, èñ-
ñëåäîâàòåëè ïîä÷åðêèâàþò îñîáóþ ðîëü ïîïóëÿðèçàöèè íàó÷íûõ çíàíèé [1]. Íàó÷íî-
ïîïóëÿðíûé òåêñò ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îñîáóþ îáëàñòü èçó÷åíèÿ ïðîöåññîâ ðåïðåçåí-
òàöèè ñïåöèàëüíûõ ïîíÿòèé, ïîñêîëüêó òåêñòîâûå ñòðàòåãèè â íåì íàïðàâëåíû íà
ðåøåíèå çàäà÷ ïîïóëÿðèçàöèè íàó÷íîãî çíàíèÿ. Ñîîòâåòñòâåííî, ðåàëèçàöèÿ êîììó-
íèêàòèâíî-ïðàãìàòè÷åñêèõ çàäà÷ â íàó÷íî-ïîïóëÿðíîì òåêñòå ñîïðîâîæäàåòñÿ íåîá-
õîäèìîñòüþ ïîèñêà íàèáîëåå îïòèìàëüíîãî ðåïåðòóàðà ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ äëÿ ïåðåäà-
÷è íàó÷íîé èíôîðìàöèè [3, ñ. 194–198; 5; 6].

 Íàó÷íî-ïîïóëÿðíûé òåêñò, áóäó÷è îäíèì èç ñïîñîáîâ ôîðìàëèçîâàííîé ðåïðå-
çåíòàöèè íàó÷íîãî äèñêóðñà, îáëàäàåò òèïîëîãè÷åñêèìè õàðàêòåðèñòèêàìè, îáóñëîâ-
ëåííûìè ðåøåíèåì ñîáñòâåííîé êîììóíèêàòèâíîé çàäà÷è, ñîñòîÿùåé â ñîîáùåíèè
íàó÷íûõ ñâåäåíèé íåñïåöèàëèñòàì. Ôîðìèðîâàíèå èíâàðèàíòà òåêñòîâîé ìîäåëè äàí-
íîãî òèïà ïðåäïîëàãàåò ó÷åò êàê ëèíãâèñòè÷åñêèõ, òàê è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ îñî-
áåííîñòåé åãî àêòóàëèçàöèè [7; 8]. Îñîáàÿ ðîëü â äàííîì ñëó÷àå ïðèíàäëåæèò ïðàã-
ìàòè÷åñêîé óñòàíîâêå íà ïîçíàâàòåëüíûé õàðàêòåð ïðîöåññà âîñïðèÿòèÿ òðàíñëèðó-
åìûõ ñîäåðæàíèé àäðåñàòîì, íà åãî âîâëå÷åííîñòü â äèàëîã è ïîòåíöèàëüíîå ó÷àñ-
òèå â îñóùåñòâëåíèè íàó÷íîãî èññëåäîâàíèÿ, ÷òî ïðèäàåò òåêñòó èíòåðàêòèâíûé
õàðàêòåð. Ðåàëèçàöèÿ êîíòàêòîóñòàíàâëèâàþùåé (ôàòè÷åñêîé) ôóíêöèè îñóùåñòâëÿ-
åòñÿ â òåêñòàõ íàó÷íî-ïîïóëÿðíîãî õàðàêòåðà ïîñðåäñòâîì öåëîãî ðÿäà ðàçëè÷íûõ
ñïîñîáîâ â öåëÿõ ñîçäàíèÿ àòìîñôåðû èíòåðàêòèâíîñòè, âíóòðåííåé äèàëîãèçàöèè,
îáùåíèÿ íà óðîâíå èìïëèöèðîâàííîãî äèàëîãà ñ ÷èòàòåëåì. Òàê, íàïðèìåð, øèðîêî
ðàñïðîñòðàíåííûì ïðèåìîì óñòàíîâëåíèÿ êîíòàêòà ñ àäðåñàòîì è äîêàçàòåëüñòâà
äîñòîâåðíîñòè ñîäåðæàùåéñÿ â òåêñòå èíôîðìàöèè, à òàêæå âàæíîñòè òîé îñíîâíîé
èäåè, êîòîðóþ àâòîð ïûòàåòñÿ äîíåñòè äî ÷èòàòåëÿ, ÿâëÿåòñÿ ïðèåì îáðàùåíèÿ
ê ñîáñòâåííîìó îïûòó:

When, as a busy, hard-working physician shortly after World War I, my own health
deteriorated, I became more interested than ever in the cause of the disease. At first I was too
engrossed in my practice to note how I felt; finally I had to take time to look into my own
condition. Doctors do not make good patients; they know too much and it is difficult for them
(or anyone) to adjust to the idea of illness in themselves. We all resist the unpleasant. But
when a “sick” doctor finally gets busy with his own maladies, his technical knowledge of how
disease operates makes it easier for him to continue on a course of treatment.

Plato said that no physician could treat a disease really well until he has had it himself.
I don’t completely agree, but I do know that one of the most valuable lessons I learned from
this unhappy period was how much a previously healthy physician gains from his experience
when illness strikes (Bieler. P. 15).
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Ñëó÷àè ñîïîëîæåíèÿ ðàçëè÷íûõ ïðèåìîâ ïî óñòàíîâëåíèþ êîíòàêòà, ïðèâëå÷åíèþ
âíèìàíèÿ àäðåñàòà, óáåæäåíèÿ åãî â íåñîìíåííûõ äîñòîèíñòâàõ äàííîé íàó÷íîé òåî-
ðèè è ïåðâîíà÷àëüíîãî óïîìèíàíèÿ âàæíûõ êëþ÷åâûõ ïîíÿòèé, ðåïðåçåíòèðóåìûõ
ïîñðåäñòâîì òåðìèíîâ, ïîÿñíÿåìûõ â òåêñòå ïðè ïîìîùè ñëîâ êàê îáûäåííîãî, íåíà-
ó÷íîãî ÿçûêà, òàê è ýëåìåíòîâ ÿçûêà äëÿ ñïåöèàëüíûõ öåëåé, îáëàäàþò âûñîêîé
÷àñòîòíîñòüþ âî âñòóïèòåëüíûõ, íà÷àëüíûõ ôðàãìåíòàõ íàó÷íî-ïîïóëÿðíûõ è ñîá-
ñòâåííî íàó÷íûõ òåêñòîâ (âñòóïèòåëüíîå ñëîâî, ïðåäèñëîâèå, ââåäåíèå) [9–11]. Èíà-
÷å ãîâîðÿ. ðå÷ü èäåò î êîìïëåêñíîì õàðàêòåðå ðåàëèçàöèè ôàòè÷åñêîé, èíòðîäóêòèâ-
íîé, ãíîñåîëîãè÷åñêîé, ýìîòèâíîé ôóíêöèé, áåçóñëîâíî, îòíîñÿùèõñÿ ê ðàçëè÷íûì
óðîâíÿì ðåïðåçåíòàöèè [12; 13], íî âûïîëíÿþùèì îáùèå èíôîðìàòèâíî-êîììóíè-
êàòèâíûå çàäà÷è.

 Ñëåäóåò ïîä÷åðêíóòü, ÷òî âàæíåéøåé çàäà÷åé ïî ñîçäàíèþ êà÷åñòâåííîãî íàó÷íî-
ïîïóëÿðíîãî òåêñòà ÿâëÿåòñÿ ïåðåäà÷à îñíîâíîãî ñîäåðæàíèÿ ñîîáùåíèÿ òàêèì îáðà-
çîì, ÷òîáû îíî áûëî ïîíÿòíî ðÿäîâîìó, ñïåöèàëüíî íå ïîäãîòîâëåííîìó ÷èòàòåëþ,
ò. å. ñ îðèåíòàöèåé íà îïðåäåëåííûé óðîâåíü îáûäåííîãî çíàíèÿ, ïîçâîëÿþùèé
òðàíñëèðîâàòü èíôîðìàöèþ ñïåöèàëüíîãî õàðàêòåðà, îñíîâàííóþ íà íàó÷íîì çíà-
íèè, ñîîòâåòñòâóþùèì îáðàçîì. Äàííûå öåëè ïðåäïîëàãàþò ðåàëèçàöèþ öåëîãî ðÿäà
ïðèåìîâ, îáëåã÷àþùèõ âîñïðèÿòèå è ïîíèìàíèå ðå÷åâîãî ñîîáùåíèÿ: A stroke is the
sudden loss of function of part of the brain. Usually, the cause is either (1) sudden loss of
blood flow to part of the brain because an artery that supplies blood to that part of the brain
has become blocked (ischemia), or (2) bleeding (hemorrhage) into the brain because an artery
has burst. In about 15 percent of individuals who come to an emergency room with the sudden
onset of brain disorder, the cause of stroke turns out to be an epileptic seizure followed by
weakness on one side, or something else such as a brain tumor, low blood sugar (hypoglycemia),
an abscess in the brain, a blood clot over the surface of the brain caused by head trauma, or
some other condition (Spence. P. 3).

 Â äàííîì ñëó÷àå àâòîð ïðèâîäèò îïðåäåëåíèå ñóùåñòâèòåëüíîãî “stroke” â ñàìîì
òåêñòå, íå îòñûëàÿ ÷èòàòåëÿ íè ê êîììåíòàðèþ, íè ê ñëîâàðíûì èñòî÷íèêàì (÷òî
òàêæå ÿâëÿåòñÿ äîñòàòî÷íî ðàñïðîñòðàíåííûì ñïîñîáîì îðãàíèçàöèè ïîÿñíÿþùåé
èíôîðìàöèè â ðå÷åâûõ ïðîèçâåäåíèÿõ ïîäîáíîãî ðîäà). Êàê ñàìî îïðåäåëåíèå (“the
sudden loss of function of part of the brain”), òàê è ñîïðîâîæäàþùåå åãî îïèñàíèå
ïðè÷èí âîçíèêíîâåíèÿ è ïîñëåäñòâèé äàííîãî ÿâëåíèÿ ïðåäñòàâëåíî ëîãè÷íî è ÷åòêî
ñ èñïîëüçîâàíèåì öåëîãî ðÿäà ñïåöèàëüíûõ òåðìèíîâ (“brain”, “blood flow”, “artery”,
“ischemia”, “bleeding”, “hemorrhage”, “epileptic seizure”, “brain tumor”, “blood sugar”,
“hypoglycemia”, “abscess”, “blood clot”, “head trauma”), íåêîòîðûå èç êîòîðûõ ïîïóò-
íî ïîÿñíÿþòñÿ (“ischemia” – “an artery that supplies blood to that part of the brain has
become blocked”; “hemorrhage” – “bleeding”; “hypoglycemia” – “low blood sugar”).

 Äàëüíåéøåå îáúÿñíåíèå îïèñûâàåìîãî ôåíîìåíà ñîäåðæèòñÿ â ñëåäóþùåì ïðè-
ìåðå: Although it is often called “hardening of the arteries” and sometimes “arteriosclerosis”,
I think the best name for the condition that causes heart attacks and most strokes is
atherosclerosis. This label reminds us that there is a lot going on in the artery wall; using this
term helps keep us from oversimplifying the problem. The word comes from sclerosis, which
means scarring, and ather, an ancient Greek word for gruel or porridge, because the material
that makes up plaques – the lesions of an affected artery – looks like oatmeal….
It is grungy, yellowish and crumbly, with cholesterol crystals in it (Spence. P. 28).

Àâòîð îáðàùàåòñÿ ê öåëîìó êîìïëåêñó ïðèåìîâ ïî ðåïðåçåíòàöèè òåðìèíîëîãè÷å-
ñêîé åäèíèöû “atherosclerosis” â äîñòóïíîì äëÿ ÷èòàòåëÿ, àäàïòèðîâàííîì äëÿ ïîíè-
ìàíèÿ àäðåñàòîì âèäå: âî-ïåðâûõ, îí èñïîëüçóåò îïðåäåëåíèå äàííîãî ïîíÿòèÿ ïî-
ñðåäñòâîì ðàâíîçíà÷íûõ ÿçûêîâûõ åäèíèö – “hardening of the arteries”, “arteriosclerosis”;
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“atherosclerosis”, “the condition that causes heart attacks and most strokes”, â ïîñëåäíåì
èç êîòîðûõ îòðàæåí ôóíêöèîíàëüíûé àñïåêò äàííîãî ÿâëåíèÿ; âî-âòîðûõ, îí îáðà-
ùàåòñÿ ê ýòèìîëîãèè è ïðèâîäèò äàííûå, ñâÿçàííûå ñ ïðîèñõîæäåíèåì ñëîâà
“atherosclerosis” (“The word comes from sclerosis, which means scarring, and ather, an
ancient Greek word”); â-òðåòüèõ, àâòîð ðàññìàòðèâàåò ïðèåì ñðàâíåíèÿ, èñïîëüçîâàí-
íûé ïðè ñîçäàíèè äàííîãî òåðìèíà (“an ancient Greek word for gruel or porridge,
because the material that makes up plaques – the lesions of an affected artery – looks like
oatmeal”), ñîîòâåòñòâåííî ïîÿñíÿÿ åãî: “It is grungy, yellowish and crumbly, with cholesterol
crystals in it”. Â òåêñòå îòìå÷àåòñÿ çíà÷èìîñòü ðàññìàòðèâàåìîãî ÿâëåíèÿ: “This label
reminds us that there is a lot going on in the artery wall; using this term helps keep us from
oversimplifying the problem”, àâòîð ïðèâëåêàåò òàêèì îáðàçîì âíèìàíèå àäðåñàòà
ê äàííîé ïðîáëåìàòèêå è îòìå÷àåò áîëüøóþ òî÷íîñòü íàçâàíèÿ “atherosclerosis” ïî
ñðàâíåíèþ ñ íîìèíàöèåé “arteriosclerosis”. Èíûìè ñëîâàìè, îïðåäåëÿþùàÿ ðîëü
â ïðîöåññå ôóíêöèîíàëüíî-ïðàãìàòè÷åñêîé àäàïòàöèè òåðìèíîëîãè÷åñêîé åäèíèöû
â íàó÷íî-ïîïóëÿðíîì òåêñòå ïðèíàäëåæèò êîíòåêñòó åå óïîòðåáëåíèÿ â öåëîì ïðè
áîëåå èëè ìåíåå èíòåíñèâíîì ó÷àñòèè åãî ñòðóêòóðíî-ñîäåðæàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ,
ñïîñîáñòâóþùèõ ñìûñëîâîìó ñòàíîâëåíèþ ýòèõ åäèíèö â äàííûõ ñîáñòâåííî ëèíã-
âèñòè÷åñêèõ è ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèõ óñëîâèÿõ.

 Îáðàùåíèå ê ýòèìîëîãèè ñëîâà äëÿ åãî îïðåäåëåíèÿ â òåêñòå íàó÷íî-ïîïóëÿðíîãî
õàðàêòåðà òàêæå ìîæåò ðàññìàòðèâàòüñÿ â êà÷åñòâå îäíîãî èç ïðèåìîâ, ñïîñîáñòâó-
þùèõ ôóíêöèîíàëüíî-ïðàãìàòè÷åñêîé àäàïòàöèè òåðìèíîëîãè÷åñêîé åäèíèöû. Íà-
ïðèìåð: The word cholesterol is most complex deriving from the Greek chole (bile) and
stereos (solid) and from the Latin olium (oil). It is also a most complex hydrocarbon,
yellowish-white in color and fatty to the touch, perfectly composed for the important part it
has to play in maintaining smoothness for the circulation of the blood. Even if every trace of
cholesterol is omitted from the diet, it continues to circulate in the blood, for the liver
manufactures it (Bieler. P. 115). Çà ýòèìîëîãè÷åñêîé ñïðàâêîé ñëåäóåò îïèñàíèå ôèçè-
÷åñêèõ è õèìè÷åñêèõ ñâîéñòâ ïðåäìåòà, à òàêæå îïðåäåëÿþòñÿ åãî ôóíêöèè è îòíîøå-
íèå ê äðóãèì îðãàíàì è ñèñòåìàì ÷åëîâå÷åñêîãî îðãàíèçìà, ò. å. â îïòèìèçèðîâàííîì
âèäå ñêëàäûâàåòñÿ ïîëíàÿ êàðòèíà, âêëþ÷àþùàÿ åãî îñíîâíûå õàðàêòåðèñòèêè, ñîîò-
âåòñòâóþùàÿ ïðåäñòàâëåíèþ åäèíèöû “cholesterol” â ñëîâàðÿõ àíãëèéñêîãî ÿçûêà.
Íàïðèìåð, «a substance found in all cells of the body, which helps to carry fats, and too
much of which has been said to be bad for the arteries… In Britain and the US, people are
now advised to reduce the amount of cholesterol that they eat, for example by eating fewer
eggs and less red meat: cholesterol-free food (Longman Dictionary of English Language and
Culture).

 Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå àâòîð èñïîëüçóåò îáðàçíûå ñðàâíåíèÿ äëÿ áîëåå óñïåøíîé
àäàïòàöèè ìåäèöèíñêîãî òåðìèíà: The first kind of blockage, emboli arising from the
artery wall, is of two main types: either clumps or platelets or chunk of debris… Smaller than
red blood cells, platelets are like small bags of clotting activators that travel in the bloodstream.
When platelets are brushed or smashed against the artery wall by flow disturbances such as
turbulence (like a kayak that hits a rock in the rapids), they release substances that cause the
platelets to stick to the wall and form clumps (Spence. P. 5).

Õîëåñòåðèíîâûå áëÿøêè (“platelets”) ñðàâíèâàþòñÿ ñ íåáîëüøèìè ìåøî÷êàìè
â âèäå ñãóñòêîâ, ïóòåøåñòâóþùèõ ïî êðîâîòîêó (“small bags of clotting activators that
travel in the bloodstream”), ïðîöåññ èõ äâèæåíèÿ è îñòàíîâêè ïîäîáåí ïåðåìåùåíèþ
êàÿêà, ïðåîäîëåâàþùåãî ðå÷íûå ïîðîãè (“like a kayak that hits a rock in the rapids”).
Îáðàçíîå ñðàâíåíèå ïðèäàåò áóëüøóþ íàãëÿäíîñòü îïèñûâàåìîìó ïðîöåññó è ñïîñîá-
ñòâóåò áîëåå ýôôåêòèâíîìó âîñïðèÿòèþ è ïîíèìàíèþ èíôîðìàöèè, ñîäåðæàùåéñÿ
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êàê îòðàæåíèå ïðîöåññà âçàèìîäåéñòâèÿ íàó÷íîãî è îáûäåííîãî çíàíèÿ

â äàííîì ðå÷åâîì îòðåçêå, ñïîñîáñòâóþùåì ñìûñëîâîìó ñòàíîâëåíèþ òåðìèíîëîãè-
÷åñêîé åäèíèöû “platelets”.

 Ïðåäñòàâëåííûå â òåêñòàõ íàó÷íî-ïîïóëÿðíîãî õàðàêòåðà îïðåäåëåíèÿ íàó÷íûõ
ïîíÿòèé, ðåïðåçåíòèðóåìûõ ïîñðåäñòâîì òåðìèíîëîãè÷åñêèõ åäèíèö, íåîäíîðîäíû:
äîñòàòî÷íîñòü è êîððåêòíîñòü ýòèõ îïðåäåëåíèé è ñîïóòñòâóþùèõ èì îáúÿñíåíèé
â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè çàâèñÿò îò êîììóíèêàòèâíî-ïðàãìàòè÷åñêîé ñïåöèôèêè ñî-
äåðæàùèõ èõ âûñêàçûâàíèé, â ÷àñòíîñòè, îò ñòåïåíè ðåàëèçîâàííîñòè ôàòè÷åñêîé
ôóíêöèè â ñîîáùåíèè, îò ñòåïåíè ôóíêöèîíàëüíîé ïðèáëèæåííîñòè ðàññìàòðèâà-
åìûõ òåðìèíîëîãè÷åñêèõ åäèíèö ê êëþ÷åâûì ýëåìåíòàì äàííîãî òåêñòà, ò. å. ñòåïåíè
èõ çíà÷èìîñòè â ïðîöåññå ïåðåäà÷è ãëàâíîé èíôîðìàöèè, îò ðåàëèçàöèè íà ðàçíûõ
ÿçûêîâûõ óðîâíÿõ ïðèåìîâ ïî «ðàçâåðòêå» ñìûñëà ñîäåðæàùåãîñÿ â òåêñòå òåðìèíà.
Ôóíêöèîíàëüíî-ïðàãìàòè÷åñêàÿ àäàïòàöèÿ â íàó÷íî-ïîïóëÿðíîì òåêñòå ìîæåò ðàñ-
ñìàòðèâàòüñÿ êàê ÿâëåíèå ïðèñïîñîáëåíèÿ ïåðåäàâàåìîé ïîñðåäñòâîì òåðìèíîëîãè-
÷åñêîé åäèíèöû ñïåöèàëüíîé íàó÷íîé èíôîðìàöèè (ðåïðåçåíòèðóþùåé ñîäåðæàíèå
ñòîÿùåãî çà òåðìèíîì ïîíÿòèÿ) ê êîììóíèêàòèâíî-ïðàãìàòè÷åñêèì óñëîâèÿì ðå÷åâî-
ãî ñîîáùåíèÿ, ðàññ÷èòàííîãî íà ïîíèìàíèå ñî ñòîðîíû ðÿäîâîãî ÷èòàòåëÿ. Èíûìè
ñëîâàìè, â äàííîì ñëó÷àå ðå÷ü èäåò î âçàèìîäåéñòâèè íàó÷íîãî è îáûäåííîãî çíà-
íèÿ, ðåïðåçåíòèðóåìîãî â ïðîöåññå àêòóàëèçàöèè ïîòåíöèàëà åñòåñòâåííîãî ÷åëîâå-
÷åñêîãî ÿçûêà.
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